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Información OSD (Por defecto: DETALLE)

MOVE :                                                        SET:OK

OINFORMACIÓN OSD

OFF

BASIC0

DETALLE

Modo Grabadora de Voz( )Modo Clip de Película

1. Pulse el Botón de Modo y escoja el Modo Grabadora de Voz( ).

2. Pulse el Obturador para iniciar la grabación y vuelva a pulsar el

obturador si desea finalizar la grabación.

3. Pulse el Botón de Play/Pausa ( ) durante la grabación puede

ponerla en hold y vuelva a pulsar el mismo botón para reactivarla.

00:00:00

INICIO: OBTURADOR

00:00:20

PAUSA

00:00:20

RECORD

00:00:32

PAUSA

1. MENU 2.     o
4.    OK3. o

Hay 3 opciones para la información OSD.
1.OFF:No se requiere información OSD.
2.BASICO:  Sólo se requiere información básica.
3.DETALLE: Se requiere información detallada.

Modo Playback( )

Para Playback de Imagen Estática, Clips de Película  y Clips de Audio.
Pulse, Playback ( ) y la cámara mostrará las imagines estáticas
almacenadas, clips de película y de audio (grabadora de voz). Use los
botones Derecha e Izquierda para escoger el archivo a reproducir.

1. Imagen Estática

2. Clip de Película: Clips de Película son los que tienen (     ).
3. Clip de Audio (grabadora de voz): Clips de Audio tienen (      ).

Las imagines estáticas son las que no tienen señales esp.(     ) y (     ).
(    ) representa que las imagines tienen memos de voz.

100-0088

Diapositiva

DIAPOSITIVA

SHOW                             PLAY

INTERVALO                   2  SEC

EFECTO                           OFF

MOVE :

PROTECT

SELECCIONAR

TODOS

Proteger

100-0066

EXIT : SH

100-0066

EXIT : SH

1.Pulse OK/Menú y escoja “PROTEGER” .
2.Escoja "SELECCIONAR" y pulse OK/menú.
3.Escoja una imagen y pulse el Botón T (      ).

5.Pulse OK/menú para confirmar la petición de protección de la(s)
imagen(es) seleccionadas.

6.Para cancelar  la protección, por favor, pulse el Botón T(     ) o W (      ).

Proteja la(s) imágen(es) seleccionadas

4.Choose another image and press T Button (     ) or W Button(     ).
(       ) will show on the TFT LCD  Monitor when the protection is set.

Proteja Todas las Imágenes
1. Pulse OK/menú y escoja "PROTEGER".
2. Escoja  "TODAS" Y pulse OK/menú para confirmar la petición . (       )
3. Para cancelar la protección, por favor, pulse el Botón de T (     ) y W

(     ).

MOVE :EXIT:MENU

W LOCK T W UNLOCK T

1. 2.      o 3. o

Tras completar el ajuste de INTERVALO y EFECTO, Por favor, vaya a
SHOW y selección PLAY/ REPETIER para iniciar la vista previa.

Nota

SHOW

INTERVALO

EFECTO

Ésta opción es para iniciar la vista
previa tras establecer los ajustes
de INTERVALO y EFECTO, en ésta
opción también puede escoger reproducir
la vista previa continuamente o una vez.
In this option you can also

Opción para escoger intervalo entre
cada fotografía estática.

Opción para escoger el efecto de la
vista previa.

Pulse Menú/OK para acceder al menú y escoja diapositiva.
Hay 3 opciones en la característica, que son:

EXIT:MENU
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Modo Playback

MOVE :

BORRAR

UNA

TODAS

EXIT:MENU

Borrar

P

Puede borrar (la(s) imagen(es) seleccionada(s) con ésta función. Por
favor, pulse OK/menú y escoja "BORRAR".

Borrar una Sola Imagen
1. Seleccione la imagen que desea borrar y pulse Borrar (      ).
2. Seleccione "SI" para proceder o seleccione "NO" para cancelar la

petición.

Borrar Toda(s) la(s) imagen(es)
1. Escoja "TODAS" y pulse OK/menú
2. Escoja "Si" para confirmar la petición de borrar o escoja "NO" para

cancelar la petición. Pulse OK/Menu para proceder.

Operation Steps

1. OK / MENU

2.       o

3.       o

Volver a dar tamaño

MOVE :

RESIZE

2560x1920

2048x1536

1600x1200

1024x768

EXIT:MENU

Operation Steps

1. OK / MENU

2.       o

3.       o

P

Ésta función le permite volver a dar tamaño a una imagen estática.
1  Escoja la imagen que desea volver a dar tamaño.
2. Pulse OK/menú y escoja "VOLVER A DAR TAMAÑO".
3. Escoja el tamaño de imagen deseado y pulse OK/menú para

confirmar.
4. La imagen con nuevo formato se guardará como una nueva

imagen.
Rotar

MOVE :

ROTAR

DERECHA

IZQUIERDA

90

90

180

HORIZONTAL

EXIT:MENU

Operation Steps

1. OK / MENU

2.       o

3.       o

P

Con este ajuste puede rotar la imagen  DERECHA 90o,
IZQUIERDA 90 o, 180 o, HORIZONTAL y VERTICAL.

1. Escoja la imagen que desea rotar.
2. Pulse OK/menú y escoja "ROTAR".
3. Escoja la rotación deseada y pulse OK/menú.
4. La imagen tras rotarla se almacenará como una nueva imagen.

DPOF

MOVE :

DPOF

STANDARD                 00PICS

INDX                              NO

PRINT SIZE                DEFAULT

CANCEL                      STANDARD

EXIT:MENU

Operation Steps

1. OK / MENU

2.       o

3.       o

P

Ésta funcion solo puede usarse con una tarjeta de memoria insertada.

Ésta funcion le permite poner la cantidad de impresiones (MAX. 30 piezas)
en su tarjeta de memoria.
[UNA FOTO]  especifica el número de copias para una imagen

seleccionada y pulse IZQUIERDA/DERECHA para pasar
a la siguiente imagen.

[TODAS FOTOS]  especifica el número de copias para todas las
fotografías a parte de clips de película y archivos de
grabación de voz.

No puede ver la función "IMPRIMIR" en el Monitor LCD TFT si no
ha insertado una tarjeta de memoria.

Nota:

COPIAR A UNA TARJETA

MOVE :

COPIAR A UNA TARJETA

NO

YES

EXIT:MENU

Operation Steps

1. OK / MENU

2.       o

3.       o

P

Ésta imagen le permite guardar las imágenes almacenadas en
memoria interna en la tarjeta de memoria

EFECTO

MOVE :

EFECTO

EXIT:MENU

Operation Steps

1. OK / MENU

2.       o

3.       o

P

NOR NORMAL

B & W

SEPIA

NEGATIVEO

Ésta funcion le permite ajustar una imagen con efectos especiales

1. Escoja la imagen a la que quiere añadir efectos especiales.
2. Pulse OK/menú y escoja "EFECTO".
3. Escoja el efecto especial que prefiere y pulse OK/menú.
4. La imagen con el Nuevo efecto especial se guardará como una

nueva imagen.

Modo Playback
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Ajuste SETUP
Introducción General

LCD (Por defecto: NORMAL)

SETUP

LCD                             NORMAL

S.IMAGE                   LOGO

S.SOUND                 SOUND1

SH.SOUND              SOUND1

MOVE : CHANGE

Hay 3 opciones de brillo del
LCD: OSCURO, NORMAL y
BRILLANTE.

La cámara tiene espacio para
imagen de inicio ó las imágenes
de inicio del usuario. Para establecer
la imagen de inicio, por favor siga los
siguientes pasos.
1. Pulse OK/Menú y escoja "SETUP".
2. Escoja "S. IMAGEN".
3. Seleccione la imagen deseada y

pulse OK/Menú para confirmar el
ajuste. O puede seleccionar “OFF”

para no tener imagen de inicio

1.OSCURO
2.NORMAL
3.BRILLANTE

SETUP

Para poner imagen como opción de imagen de inicio del usuario, por favor,
vaya a "Reajustar bajo Modo de Playback".

IMAGEN DE INICIO

SETUP

BACK: SET:OK

LCD

S.IMAGE

S.SOUND

SH.SOUND

Nota: Si está en “OFF”, la cámara no se apagará automáticamente. La
pila puede agotarse pronto si la cámara está encendida durante
mucho tiempo.

VISTA RÁPIDA (Por defecto: 0.5 SEG.)

Para establecer el tiempo de reciclado
de energía pro favor, siga los siguientes
pasos.
1. Pulse OK/Menu y escoja "SETUP".
2. Escoja "RECICL. ENERGÍA".
3. Seleccione el tiempo deseado para

el reciclado de energía y pulse OK/
Menú para confirmar el ajuste. O
puede escoger "OFF" para no tener
la función de reciclado de energía.

Para establecer el tiempo de vista
rápida, por favor, siga los siguientes
pasos.
1. Pulse OK/Menú Button y escoja

“SET UP”

2. Escoja “VISTA RÁPIDA”

3. Seleccione el tiempo deseado y
pulse OK/Menú para confirmar el
ajuste o puede seleccionar “OFF”

para no tener Tiempo de Vista
Rápida.

Ésta funcion le permite
imprimir la fecha o fecha &
hora en la imagen.

SONIDO DE INICIO (Por defecto: SONIDO1)

SONIDO OBTURADOR (Por defecto: SONIDO1)

Para establecer el sonido de inicio,
siga  los siguientes pasos.
1. Pulse OK/Menú y escoja  "SETUP".
2. Escoja "S.SONIDO".
3. Seleccione el sonido deseado y

pulse OK/Menú para confirmar el
ajuste. O puede seleccionar “OFF"
para apagar el sonido de inicio

Para establecer el sonido de disparo
siga las instrucciones.
1. Pulse OK/Menu y escoja "SETUP".
2. Escoja  "SH.SONIDO".
3. Seleccione el sonido que prefiere

y pulse OK/Menú para confirmar
el ajuste.  O puede escoger “OFF”

para apagar el sonido del
obturador.

Para establecer el sistema de sonido
siga las instrucciones.
1. Pulse OK/Menú y escoja

"SETUP".
2. Escoja "SIST. VOLUMEN".
3. Seleccione el volumen de sonido

deseado y pulse OK/Menú para
confirmar el ajuste. O puede
escoger “OFF” para apagar el
sonido de Sistema.

Noae : El sistema de volumen incluye el sonido de inicio.

Ajuste SETUP

SISTEMA VOLUMEN  (Por defecto: MEDIO)

MOVE: CHANGE:

LCD                                DARK

S.IMAGE                      NORMAL

S.SOUND                    BRIGHT

SH.SOUND

SETUP

BACK: SET:OK

LCD

S.IMAGE

S.SOUND

OFF

SOUND1

SOUND2

SOUND3SH.SOUND

SETUP

BACK: SET:OK

LCD

S.IMAGE

S.SOUND

OFF

SOUND1

SOUND2

SOUND3SH.SOUND

SETUP

BACK: SET:OK

S.IMAGE

S.SOUND

OFF

LOW

MEDIUMSH.SOUND

SYS.VOLUME          HIGH

SETUP

BACK: SET:OK

Q.VIEW

PWR SAVE                 0.5 SEC

IMPRINT 1 SEC

OFF

DATE & TIME 3 SEC

RECICLADO DE ENERGÍA (Por defecto: 3 MIN.)

SETUP

BACK: SET:OK

Q.VIEW

PWR SAVE                 1  MIN

IMPRINT 3 MIN

OFF

DATE & TIME 5 MIN

IMPRESION (Por defecto: OFF)

SETUP

BACK: SET:OK

Q.VIEW

PWR SAVE                DATE

IMPRINT DATE  &  TIME

OFF

DATE & TIME

SETUP

BACK: SET:OK

Q.VIEW

PWR SAVE

IMPRINT

DATE & TIME

FECHA & HORA

IDIOMA

Ésta funcion le permite escoger el
tipo de fecha & hora.

99 / 01/021

01:26

YY/MM/DD

SETUP

BACK: SET:OK

PWR SAVE

IMPRINT

DATE & TIME

LANGUAGE

ENGLISH

FRANCAIS

DEUTSCH

!"#

Hay 12 ldiomas disponibles que
son: Inglés, Japonés, Francés,
Alemán, Español, Italiano, Turco,
Ruso, Tailandés, Portugués, Chino
Simplificado y Chino Tradicional.

1. LCD
2. S. IMAGEN
3. S. SONIDO
4. SH. SONIDO
5. SIS. VOLUMEN

11. ARCHIVO
12. REA. TOD
13. USB
14. VIDEO
15. FORMATO

6.   VISTA R.
7.   REC. ENER.
8.   IMPRIMIR
9.   FECH &HOR
10. IDIOMA
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Ajuste SETUP
ARCHIVO (Por defecto: SERIES)

SETUP

BACK: SET:OK

FILE                                SERIES

RESET ALL                   RESET

USB

VIDEO

Éste ajuste le permite dar nombre a
los archivos.

Si selecciona RESET, el siguiente
nombre de archivo se establecerá
desde 001 aún tras formatear,
borrando todas, o insertando una
nueva tarjeta de memoria

Si selecciona SERIES , el nombre
del archivo seguirá al dado a la última
imagen almacenada.

USB (Por defecto:ORDENADOR)

NTSC:

PAL:

U.S.A. Canada, Japón, Korea del Sur
, Taiwan, Mexico.,

Australia, Austria, Bélgica, China,
Dinamarca, Finlandia, Alemania,U.K.,
Holanda,Italia, Kuwait, Malasia,
Nueva Zelanda, Singapur, España,
Suecia, Suiza, Tailandia, Noruega.

REAJUSTAR TODO (Por defecto:No)

Con la conexion de la impresora para
la función PictBridge, debe seleccionar
la función de la impresora para un
correcto soporte del driver.

SETUP

FILE

RESET ALL

USB

VIDEO

NO

YES

Ésta función permite renombrar todos
los valores por defecto excepto Fecha,
Hora, Idioma, y Salida de Vídeo.

VIDEO

SETUP

BACK: SET:OK

FILE                                COMPUTER

RESET ALL                   PRINTER

USB

VIDEO

SETUP

BACK: SET:OK

FILE                                NTSC

RESET ALL                   PAL

USB

VIDEO

FORMATO (Por defecto:No)

Nota:
Todos los datos almacenadas en la tarjeta de memoria o la memoria
del flash, se borrarán tras formatear.

Ésta función le permite formatear la tarjeta de memoria o la memoria
incorporada del flash.

SETUP

RESET ALL

USB

VIDEO

FORMAT

MOVE : CHANGE:

AJUSTE AUTO

MOVE:

AUTOSET

NO

YES

1.Seleccione [UNA FOTO] o [TODAS FOTOS]. Aparecerá una
pantalla en la que podra seleccionar el número de copias para
imprimir.

2. Pulse el botón Arriba/Abajo para seleccionar el número de
copias. Máximo 30 impresiones.

3. Use el Botón Izquierda/Derecha para seleccioanr una
fotografía y el número de impresiones.

4. Tras establecer el número de impresiones, pulse Menú/OK
para guardar.

5. Pulse el Obturador para volver al menu sin establecer el
número de impresiones.

Número de copias para imprimir

[YES]: All values in the
[CUSTOM SET] are automatically
changed.

[NO]: [CUSTOM SET] values are
kept.

AJUSTE CUSTOM

MOVE:

CUSTOM SET

SIZE                          AUTO

LAYOUT AUTO

TYPE                         AUTO

QUALITY                 AUTO

DATE                        AUTO

Puede seleccionar el Tamaño del
Papel, Formato de Impresión, Tipo
de Papel, Calidad de Impresión,
Fecha de Impresióne Impresión de
Nombre de Archivo.

Establece el tamaño de impresión papel
Estable el número de impresiones en un
mismo papel.
Establece el tipo de papel de impresión
Establece la calidad de la imagen
Establece la impresión de fecha
Establece la impresión de nombre archivo

TAMAÑO

IMPRESIÓN

CALIDAD
FECHA

ARCHIVO

TIPO

MODO PICTBRIDGE

1. Tenga encendidas la cámara y la impresora.
2. Pulse Menu/OK par air a ModoSETUP.
3. Vaya a USB y seleccione IMPRESORA para conexión de

impresora.
4. Use el cable USB para conectar la cámara a la impresora

PictBridge.

Seleccione fotografías para imprimir

[UNA FOTO]: La función PictBridge se aplicará solo a la
fotografía Mostrada.

[TODAS FOTOS]: La función PictBridge se aplicará a todas
las fotografías.

MOVE:

IMAGES

ONE PIC

ALL

Si la impresora que tiene soporta la interfaz de PictBridge,
puede tener su cámara conectada con la impresora a través
del cable USB para que las imágenes almacenadas se
impriman directamente.

Modo PictBridge

27

1. OK / MENU

2.     or

3. OK / MENU

Operation Steps

NO

YES

MOVE: CHANGE:

ALL IMAGES WILL

BE ERASED!

FORMAT

CANCEL

CONFIRM:OK










